








Discard & Refill on (day) /
Deseche y Rellene el (día)

SOLUTION

STRENGTH:

4311 PPM

DISCARD CONTENTS 
AFTER 7 DAYS / 

DESECHE DESPUÉS
DE 7 DÍAS

Restrooms
Baños

Patient 
Rooms
Salas de los 
Pacientes

Operating 
Rooms
Salas de 
Operaciones

DISINFECTING
DESINFECCIÓN

ADVERTENCIA DE PELIGRO: PELIGRO. Corrosivo. Ocasiona daño oftálmico 
irreversible. Perjudicial si se bebe, inhalade y absorbe a través de la piel. No 
dejar que penetre a los ojos, ni echar en la piel o en la ropa. Evite respirar el 

polvo. Cuando prepare la solución, use guantes de goma y lentes 
protectores o máscara protectora. Lávese completamente con 
agua y jabón después de manipular y antes de comer, beber, 
masticar goma de mascar, usar tabaco o el baño. Quítese la 
vestimenta contaminada y lávela antes de volver a usarla.

PRIMEROS AUXILIOS: ENTRA EN 
CONTACTO CON LOS OJOS: Mantenga el ojo abierto y enjuague 
lenta y suavemente con agua durante 15 a 20 minutos. Si usa 

lentes de contacto,retírelos después de los primeros 5 
minutos de lavado y luego continúe enjuagando el ojo. Llame 
a un centro de toxicología o al doctor para que le indiquen el 
tratamiento a seguir. SI SE INGIERE: Llame inmediatamente a 
un centro de toxicología o al doctor para que le indiquen el 
tratamiento a seguir. Si la persona puede tragar, haga que 
beba un vaso de agua. No induzca el vómito, a menos que 

así lo aconseje el centro de toxicología o el doctor. No dé 
nada por la boca a una persona que esté inconsciente. SI 
SE ASPIRA: Traslade la persona al aire fresco. Si la persona 
no respira, llame al 911 o pida una ambulancia, y luego 
inicie la respiración artificial, preferiblemente boca a boca, 
de ser posible. Llame a un centro de toxicología o al doctor 
para que le indiquen el tratamiento a seguir. SI ENTRA EN 
CONTACTO CON LA PIEL O LA ROPA: Quítese la ropa 
contaminada. Enjuague inmediatamente la piel con 
abundante cantidad de agua durante 15 a 20 minutos. 
Llame a un centro de toxicología o al doctor para que le 
indiquen el tratamiento a seguir. Tenga a la vista el 
recipiente o la etiqueta del producto al momento de llamar 
a un centro de toxicología o al médico o mientras dure el 
tratamiento actual.
NOTA PARA EL MÉDICO: La probabilidad de causar daño a 
la mucosa puede contraindicar el uso de un lavado gástrico.

Etiqueta Puesta Por Cliente

HAZARD WARNING: DANGER. Corrosive. Causes Irreversible 
eye damage. Harmful if swallowed, inhaled, or absorbed 
through skin. Do not get in eyes, on skin, or clothing. Avoid 
breathing dust. Wear chemical-resistant gloves and 
safety glasses or face shield when making up 
solution. Wash thoroughly with soap and water 
after handling, and before eating, drinking, chewing 
gum, using tobacco, or using the toilet. Remove 
and wash contaminated clothing before reuse.

FIRST AID: IF IN EYES: Hold eye open 
and rinse slowly and gently with water for 15-20 
minutes. Remove contact lenses, if present, after 
the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Call 
a poison control center or doctor for treatment 
advice. IF SWALLOWED: Call a poison control 
center, or doctor immediately for treatment advice. 
Have person sip a glass of water if able to 
swallow. Do not induce vomiting unless told to do 
so by the poison control center or doctor. Do not 
give anything by mouth to an unconscious 
person. IF INHALED: Move person to fresh air. If 
person is not breathing, call 911 or an 
ambulance, then give artificial respiration, 
preferably by mouth-to-mouth, if possible. Call a 
poison control center or doctor for further 
treatment advice. IF ON SKIN OR CLOTHING: 
Take off contaminated clothing. Rinse skin 
immediately with plenty of water for 15-20 
minutes. Call a poison control center or doctor 
for treatment advice. Have the product container 
or label with you when calling a poison control 
center or doctor, or going for treatment.
NOTE TO PHYSICIAN: Probable mucosal damage 
may contraindicate the use of gastric lavage.

Customer Affixed Label
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READY-TO-USE DILUTION
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Sold by: Brulin & Co., Inc.,
P.O. Box 270 • Indianapolis, IN 46205 • 1.800.776.7149 • www.brulin.com

This is a ready-to-use dilution of BruTab 6S (EPA Reg. No. 71847-6-106). The 
product in this container is diluted as directed on the pesticide label. Follow 
Directions for Use on the corresponding concentrate label when applying this 
product.
Esta es una dilución lista para usar del BruTab 6S (Reg. EPA No. 71847-6-106). 
El producto que contiene este envase está diluido de acuerdo a las indicaciones 
de la etiqueta del pesticida. Cuando aplique este producto, siga las instrucciones 
de uso que encontrará en la etiqueta del concentrado correspondiente.

®

Effervescent Disinfectant Tablets
for Hospitals and Institutional Use
Effervescent Disinfectant Tablets
for Hospitals and Institutional Use

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

CAUTION
FOR INDUSTRIAL OR COMMERCIAL USE ONLY
ACTIVE INGREDIENT: Sodium dichloro-s-triazinetrione 

MANTENER FUERA DEL 
ALCANCE DE LOS NIÑOS

ATENCIÓN
PARA USO INDUSTRIAL O COMERCIAL SOLAMENTE
INGREDIENT ACTIVO: Dicloro-s-triazinatriona de sodio


